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U PYCCKNN

[laHHOe pyKOBOACTBO BXOAWT B KOMMJIEKT MOCTaBKMW yTiora. CoxpaHuTe ero u ncnonbsyiTe B
fanbHelilleM B KayecTBe CMpaBOYHOro MaTepuana nvbo Ha cnydaln nepefayv npubopa Apyromy
nonb3oBaTenio.

Mepen HavanoMm skcnayaTauuy yTiora BHWUMATeNlbHO M3y4uTe [aHHOe PyKOBOACTBO. B Hewm
cofepxutcs Heobxopnmas uHpopMauus o Mepax 6e30MacHOCTW, NPaBUILHOM WCMONB30BaHMM
npubopa 1 yxofe 3a HUM.

Onucaxwue npubopa
. OTBepCTl/Ie pacnblanTensd
. Kpblwka pesepsyapa ans Bogbl
. PerynaTtop nogauv napa v ounctkn
. KHonka nogayv napa v napoBoro ygapa
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5. KHonka gns pacnpeicknBaHus

6. Perynatop Temnepatypsl

7. CBeTOBOW MHAMKATOP Harpesa 2
8. BTynka ceTeBoro wHypa

9. Pesepsyap 414 Bogbl

1

0. Mopowsa yTiora

KoMmnnekTauusa
e YTior

e MepHblll cTakaH
e PykoBoAcTBO M0 3KCMNyaTaLmm
e [apaHTuiiHbIV TanoH

TexHnyeckme xa PaKTEPUCTUKHU

e MouwHocTb, BT - 2000

e Hanpsxenue, B ~ 220-240

e Yacrota Toka, 4 - 50-60

e Pasmep nogowssl, cM - 21,6x11,5

e (ObbeM pesepByapa g Bofbl, M1 — 295
e [InuHa kabena, m - 1,5

MpeuMywecTea Mogenu

e [lns BCex TMNOB TKaHei e Perynupyemas nogava napa

e TednoHosas aHTNpurapHas nogoLlBa e [lapoBoii ynap

e MepHblii kabenb e BepTrkanbHoe oTnapusaHue

e PerynaTop Temnepartypel e MHavkauusa Harpesa

e [loBopaumBatowmiics Ha 360° WwHyp e ABTOMaTMyeckoe OTK/lO4EHVEe

e DyHKLUMS CyXOro rnaxeHus e Knacc 3alTbl OT NOpaxeHs 3NeKTpr1YeckM Tokom - |
e QyHKuMs pacnpbiCkUBaHNS e [apaHTus - 1rog

° cDyHKLI,l/I‘F-I CaMOOYNCTKN



O6wwue TpeboBaHMa 6esonacHoOCTH

1. Vcnonb3oBaTb Npubop MCKKYNUTENBHO MO Ha3HaYeHWo. I3roToBuTeNb He HeCeT 0TBETCTBEHHO-
CTV 3a NOBPEX/EHUs, BO3HMKLLME B pe3ybTaTe HEBbINONHeHWs TpeboBaHMn [aHHOr0 PYKOBOACTBA.
2. 3anpeuiaeTcs akcnayataums ytiora nlo4bMU C OrpaHnyeHHbIMU BO3MOXHOCTAMU, HEJ0CTAaTKOM
3HaHWIA 1 onblTa, a Takke [eTbMu, 6e3 OCyLLeCTBAEHWUS KOHTPONS WAW WHCTPYKTMPOBAHWSA Mo
“Ccnonb3oBaHuMio Npubopa NMLOM, OTBETCTBEHHbIM 3a 1X He3onacHoCTb.

3. YnakoBOYHbI MaTepuas yTiora MOXET MpefcTaBaaTh ONacHOCTb YAyWbs A1 AeTell. XpaHuTb
YyNakoBKy B HeJOCTYMHOM A7 HVX MecTe. UrpaTb ¢ npn6opoM aeTAM KaTeropuyecku sanpetyaetca!
4. Pabouee HanpsxeHue npubopa AOMKHO COOTBETCTBOBATbL HAMPSXEHWIO, UCMOb3YEMOMY B CETU
BalLero Xunwvua. YTior BKIo4aTh TObKO B CETb C 3a3eM/IeHNeM, COOTBETCTBYIOLUM YCTaHOBAEHHbIM
HopMaMm. [pw akcnnyaTaumy npubopa 3anpellaeTcs UCNONb30BaHWE HECTaHAAPTHLIX MCTOYHMKOB
3NEKTPONUTAHNS.

5. [lepep kaxabiM BKlo4eHWEM ybeMTbCs B OTCYTCTBUM NOBPEXAEHMIA KOPMYyCa U CeTeBOro LHypa
yTiora. [1pu HanMuum TakoBbIX BKJIOYATL YTIOT B PO3ETKY 3anpeLyaeTcs.

6. He ucnonb3oBaTb Npnbop BHe NOMELLEHWI, PAAOM C UCTOYHUKAMK TeNa 1 OTKPLITOro NAaMeHu,
B MecTe NnonafaHus NpaMblix CONHEYHbBIX Jlyyeit, a Takxe BOAM3W eMKOCTeN, HanosHeHHbIX BOAOW.

7. T1pn HaMOKaHWM BKIKOYEHHOTO yTiora UK ero NafeHun HemeaaeHHo oTKN0YUTL Npubop oT ceTu.
[Mocneaytouiee ncnonb3oBaHve nNprbopa BO3IMOXHO MCKOUYMUTENBHO MOC/e NPOBEPKM KBannduULm-
POBaHHbLIM CMeLVanncTom.

8. CTaBWTb yTIOr TONIBKO Ha POBHYIO YCTOMYMBYIO CyXyt0 MOBEPXHOCTb Kak MOXHO fanbLue oT kpas. He
[l0NycKaTb CBelMBaHWA WHypa npubopa C NOBEPXHOCTW, Ha KOTOPY OH YCTAHOB/EH, M KacaHus
LWHYPOM MCTOYHMKOB Tensa.

9. He octaBnaTtb yTior, BKAOYEHHbIN B CeTb, He3 npucMoTpa.

10. He ocTaBnath yTior nexalnM Ha rnagunbHoi focke. [pu nepepeiBax B paboTe cTaBuTh yTior
BEPTUKANBLHO.

11. Bepeubcs oT oxoroB mapoM BO BpeMmsi oTnapvBaHus. HeponycTumo oTnapuBaTh opexay,
HafleTylo Ha YyenoBekKa!

12. OTtkntoyvaTb v BKIOYATL NPUBOP CyXMMYM pyKamu, gepxach 3a 31eKTPOBUIKY, U HI B KOeM
cnyyae - 3a CeTeBOW NPoOBOA,.

13. OTknio4aTb yTIOr BO BpeMs XpaHeHus, YACTKM U1 3anofHeHns pe3epByapy Bofol. 3anpelyaercs
3aMnoNHATL pe3epByap CPeACTBaMM OT HAKUMN.

14. 3anonHaga pesepByap BOAOMK, MCNONb30BaTb MEpPHbIN cTakaH. He HanuneaTts Bofy B pesepsyap v3
BOAOMPOBOAHOIO KpaHa!

15. He npukacatbcs K ropsyvm noBepxHocTsM npubopa, bpaTth yTIOr CKIOYUTENBHO 38 pyyky.

16. He ponyckaTb noBpexAeHWi LHypa 1 NOLOLWBLI YTIOra OCTPbIMK MeTaNANYecKUMy npeaMeTamm
Y NOBEPXHOCTAMM.

17. Tepep ybopkoit npubopa Ha xpaHeHue [aBaTb eMy MOMHOCTbI OCTbITb. [Ipyn XpaHeHUw He
HaMaTbIBaTb NPOBO/ Ha Kopnyc yTiora. XpaHuTb npubop B MecTe, HEZOCTYNHOM Ans fetei!

18. He npow3BoanTb CaMOCTOATENbHbIM peMOHT yTiora. PeMOHT npubopa MoxXeT oCyLLeCTBAATLCS
TONBbKO KBaNMGULMPOBAHHLIMU CleLManvcTamMu.

NMomHuTe! HenpaBunbHasa 3kcnnyaTauua npubopa nuwaet Bac npaBa Ha ero rapaHTuitHoe o6cay-
>XuBaHwue!

MogrotoBka npubopa Kk pabote

1. BbiTawwTe yTior 13 kopobku, yaanuTe ynakosky.
2. YbepwTecs, yTo pabouee HanpsikeHne Npubopa cOOTBETCTBYET HAaMPsXeHWo, MCNOMb3yeMoMy B
CEeTW BaLLEro Xununua.



3. [lpoTpwTe Kopnyc v NOAOLWBY yTOra BNaxHoOM MATKOKM TkaHblo, ocoboe BHUMaHWe yaenss
0TBEPCTUAM ANS Napa, a 3aTeM BbITPUTE HACYXO.

4. HanonHute pe3epByap OTCTOSHHOW WAV GUALTPOBAHHOW BOLOW L0 OTMETKM [LNS TaXeHbsl C
napom.

5. BxsouuTe yTior B ceTh.

6. Bo Bpems nepBoro ncnonb3oBaHus npubopa Bo nsbexaHvie nopyum ogexabl v benbs pekoMeHay-
eTCst MPOBECTU NPODHYIO YTIOXKKY Ha HEHYXKHOM OTpe3Ke TKaHM.

BHuMaHue! [pu nepBOM MCMOJIb30BAHUM YTIOr MOXKET He3HaYUTeNbHOe BpeMsi AbIMUTb U3-3a
Hanuymns cMasKu.

PekoMeHZauum no sakcnayaTaumm

1. TloctaBbTe yTiOr Ha rMafWbHY0 JOCKY BEPTUKANIbHO, BKIOYUTE ero B CeTb.
2. B cootBeTcTBMM C pekoMeHAALMSIMU MO YXOAy Ha Apblke M3Aenus, KoTopoe Bbl cobupaeTech
rnafuTh, yCTaHOBKTE TemnepaTypHbI pexuM yTiora.

CvmBoOn Ha . TeMnepaTypHbIi pexum
BonokHucTbIN cocTaB
Spblke U3genns yTiora, obo3HayeHKe

Huskaa t°, min

CuHTeTVKa, HeMlnoH
® NYLON

CpeaHsas t°
ee WOOL SILK

Bbicokag t°, max
eee | INEN COTTON

LWepcTb, wenk

Xnonok, newH

[napuTb Henb3s

% B R

3. Ecnu uspenuve He MeeT apiibika, NpornaabTe ero Ha HebosbLIOM HE3aMETHOM yuacTke

11 CaMOCTOSATENbHO OMNpefesuTe TeMnepaTypHbI PEXMM.

4. YTmior rotoB Kk paboTe, Korga nocfle Harpesa MOAOWBbLI 40 HYXHOW TemmepaTypbl jaMmnouka
MHAMKaTOpa Harpesa noracHert.

5. Wspenusa 3 wepcTu, Wenka v CUHTETUYECKUX MaTepUanos rMafbTe C U3HAHOUYHOW CTOPOHbI BO
n3bexaHue nosBneHns 6recTawmx cnemos.

6. BapxaT u TkaHu ¢ BneckoM rnaabTe Ha MATKoW NOANOXKe (HanpyMep, MaxpoBoM nonoTeHue), 8
OAHOM HanpaBneHun.

7. Mo OKOHUAHWK YTIOXKW OTKJIOYMTE YTIOT OT CETUW, BbiNeiTe Boay 13 pesepsyapa v faliTe yTiory
OCTbITb.

8.  XpaHuTe yTiOr B CYXOM MeCTe B BEPTHKabHOM MOOXEHUN.

Cyxoe rna>keHue

1. He HanonHaWTe pe3epByap BOLOV AN CYXOro rNaxeHbs.
2. YcTaHoBUTe napoperynatop B nonoxenve OFF ﬁ" (neBoe nonoxeHue perynaropa, rnaxetve 6es
9

napal.
3. Boibepute Heobxogumyto TeMnepatypy.
4. CBeToBOV MHAMKATOP NnoracHeT, kKorfda yTior byaeT rotos k pabote.
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MaxceHue c napomM

1. Hanonuute pe3epsyap OTCTOSHHOW UAN GUABTPOBAHHOM BOLOW.

2. [naxeHwe c NapoM BO3MOXHO TOJIbKO NpU Bbibope MakcuManbHo TeMnepaTypbl Harpesa nosoL -
Bbl. B npoTMBHOM cnydyae obpasosaHue napa He byfeT, v BoAa MOXET BbiTeKaTb Yepes noAoLUBY.

3. [lopkntounTte yTIOr K 3/7€KTPOCETH. YCTaHOBUTE MakcuMManbHylo TemnepaTypy. JoxavTech koraa
CBETOBOW VHAMKATOP NOracHeT, 3T0 yKa3blBAET, YTO JOCTUTHYT BbIOpaHHbIN TeMMNepaTypHbI PexuM.

4. YcTaHoBWTe perynstop nogayun napa B cpefHee nonoxexne ON. Perynupyiite pbiyarom

HeO6XO,D,I/IMy}O MHTEHCUBHOCTb.

(DYHKLI,VIH pacnpbiCKnBaHua

1. QyHKUMSA pacnpbiCKUBaHWUSA NPUMEHAETCS O YBAAXKHEHWS TKaHW NpW 3aTPyAHEHHON yTioxXKe
cToiikux cknafok. Ee MoxHo ncnonb3osaTts Npu noboli TeMnepaTtypoit Harpesa yTiora.

2. Pesepsyap And Bofibl A0XKEH DbITb 3aM0HeH. Heckonbko pa3 HaxMuTe Ha KHOMKY pacnpbickuBa-
HUS 015 YBNAXHEHUS TKaHW.

3. bBynbTe oCTOPOXHBI NPU MCNOABL30BaHUM QYHKLMM PACMpbICKUBAHWUSA - Ha U3AENNN BO3MOXHO
nosiBeHne NaTeH BoAbI.

®yHkuus «Maposoit ynap»

1. MNpvMeHsieTca ANa pa3rnaxmuBaHUs MakCUManbHo ycTonumBbix cknapok. PyHkuUWA aeicTeyeT
TOIbKO NP yCTaHOBKe TepMoperynaTopa B nofoxexHve MAX.
2. [pn MCcnonb30BaHWMM HAXMUTE U OTAYCTUTE KHOMKY BKIOYEHWSA NapoBoro yaapa.

BepTMKaanoe oTnapuBaHue

1. TpuMeHsieTca Ans pa3rnaxunsBaHusa CKNagok Ha BUCSLLEN Ofexe, 3aHaBeckax v T.4. YoepxvBas
YTIOT B BEPTUKANbHOM MONOXEHUW, HAXMUTE 1 OTMYCTUTE KHOMKY BKOYEHWUSA NapoBoro yaapa.

BHuMaHue! He HanpaBnsinTe cTpylo napa Ha niopen!

PekoMmeHaauuu no yxony

1. ®DyYHKUMUA CAMOOYMCTKU

HeobxoanMo perynsipHo NpoBOAUTL YMCTKY yTHOra, B 3aBMCUMOCTU OT KECTKOCTM BOAbl U MHTEHCUBHO-
CTU UCMONb30BaHUS.

[nsa storo:

®  HaneliTe BoAy B pe3epByap AJis BOAbI 1 YCTAHOBUTE TEPMOPEryNATOp B MakcMManbHoe nosoxe-
Hue;

MpepynpexxpeHue: Hukorpa He HanuBailTe yKCyc MNU Apyrve XXUAKue YUCTALLME CPefcTBa B
pe3epByap ans Bogbi!

®  Kak TO/IbKO YTIOT HarpeeTcs, 1 CBETOBOW MHAMKATOP MOracHeT, YAepXK1Bas yTior Haj pakoBUHOW,
nepeseaWTe PerynaTop noJayn napa B kpalHee npasoe nonoxerue (clean);

e BepHWTE pblyar B UCXOLHOE MONOXeHWe, Kak ToNbKo BOAA B pe3epByape 3aKoHUYNTCS;

®  [/19 NOJHOM OYWCTKM NapoBbLIX OTBEPCTMIA Ha MOLOLLIBE yTIOra NpornanbTe BAaXHYI0 TKaHb.

2. Yxop 3a BHELHUMM NOBEPXHOCTAMU

e yCTaHOBWTE NapoperynaTop B NojoXeH/e OFF (neBoe nonoxeHwe perynatopa, maxerue bes
napal;

e OTKJIOYMTE YTIOT OT CETU W iaiiTe eMy MoJHOCTbI0 OCTbITh;

e ypanuTe C NOAOLLBLI CAEAbl HAKWUMM 1 [ipyrie 3arpasHeHns BAaxHON MArKoii TkaHblo ¢ Heabpa-
3WBHbIM MOIOLLWM CPefICTBOM.



BHuMaHue!

NoKpbITUEM, YKCYC U XMMUYECKMe BeLecTBa.
3. PerynsapHo npoMbiBaiite pesepsyap A5 BOAbI 1 CAVBalTe BOAy NOC/e NMPOMbIBKM.

3anpewaeTcs NpUMEHATb AJIS YUCTKM MOAOLWBbLI yTiora ry6ku c abpasuBHbIM

Bo3MoykHble Henonagku u cnocobbl UX YyCTpaHeHuda

Henonapka MpnynHa Cnocob ycTpaHeHus
YTior nocne BklodeHus | HenpasunbHoe [poBepbTe MCMNPABHOCTb LLUHYPA,
B CeTb He HarpesaeTca | MofkJllodeHme BUJIKW 1 PO3€eTKM

PerynaTtop Harpesa
yCTaHOBJIEH B MONOXEHWe
OFF

YCcTaHOBUTE perynaTop Harpesa B
HY>XHOe nonoxeHne

YTior He BblpabaTtbiBaeT
nap

B pesepBsyape HefocTaTouHO
BOAbI

HanonHwTe pesepsyap Bofon

Mapoperynatop ycTaHoBIeH
B nonoxexune OFF

YcTaHOBUWTe napoperynaTop B
NOIOKEHWNE TNaXeHNs C Napom

YTIOr HeaoCTaTo4YHO HarpeT

YcTaHoBUTE MakCUManbHYo
TemnepaTypy, HeobxoanMyto ans
rNaXxeHWs C NapoMm, U He HayuHalTe
FNaxeHus, noka He noracHeT
MHAMKATOP

Bo Bpems rnaxeHus u3
NapoBbIX OTBEPCTUIA
NOSIBASIOTCS X10Mbs
HaKUMU 1 rpsasb

N3-3a ncnonb3oBaHus
XKECTKOW BOAbI BHYTPU yTIOra
obpa3syeTcs HakuMb

Bocnonbayiitech 0gnH nam
HecKoNbko pa3 dyHKLuei
CaMo04mnCTKM

Bo BpeMs rnaxeHus Ha
TKaHb NoNafalT Kaniu
BOAbI

Kpblilika oTBepcTUSs
pesepByapa HempaBuibHO
3akpbiTa

HaxMunTe Ha KPbILWKY A0 UWen4dka

YcTaHoBneHHas
TeMnepaTtypa HeflocTaTo4Ha
LS9 TNaXeHWs ¢ napom

YcTaHoBUTE MakCUManbHyto
TeMmnepatypy, HeobxoauMyto Ans
rNaXeHns C NapoM, U He HayunHawnTe
FNaXxeHus, Noka He NoracHeT
NHAMKaTop

ZE] XO0N1I0AHOTO yTHora
BblTeKaeT Bo4a

YTtor BbIN yCTaHOBMEH B
rOpM30HTaNbHOE MOMOXeHWe
C HaMoJIHEeHHbIM
pesepByapoM

XpaHVITe YTHOI B BEPTUKAJIbHOM
MosIoXKeHnn

YTiOr He NpoV3BOANT
napoBoW yaap

Bbl ucnonb3osanu GyHkUMIO
napoBoro yaapa CMLWKOM
4acTo B TeYeHme KOPOoTKOro
nepuosa BpeMeHu

BepHuTtech K rnaxeHuto Ha
rOPU30HTaNbHOM NOBEPXHOCTY U
NOAOXKAMTE HECKOIbKO MUHYT nepes,
MOBTOPHBIM MCMOJIb30BaHNEM
byHKLMN

YTior Heg0CTaTOYHO
ropAYmmn

YcTaHoBNEHHaR
TeMnepaTypa HeLlocTaTo4Ha

OTperynupyiiTe TemnepaTypy 4o
HY>HOr0 3HaueHns

* Mo MHbIM Bonpocam obpallaiTecs 8 CEPBUCHYI0 CyxBy rapaHTUiiHOro 0bCyxMBaHUs (CM. rapaHTUiiHbIA TanoH).

5




OcobeHHoCTH peanusauumm n ytnamsauumm

[aHHoe n3penne ocobbix ycnoBumid NepeBo3KkM, XpaHeHNs U Npoaaxu He TpebyeT. Mo nctedeHun cpoka
cnyxbbl n3nenne nognexuT ytunmnsaumv. Peanusaumns v yTuamnsaumsa npogykumm ocywecTBnaeTcs B
COOTBETCTBMM C AeiCTBYIOLLMM 3akoHoaaTenscTeoM PO.

[aTta nsrotoBneHns n cpok cnyxoéol

[laTa n3roToBNeHWs 3aKo4MpoBaHa B CEPUITHOM HOMEPE, HAaXOAALLEMCS C 3a[HEN CTOPOHBI N3aenns,
rae nocnenHue 4 undpsl - NopsaKoBble HOMepa rofia v Mecsia COOTBETCTBEHHO.

Cpok cnyxbbl npubopa - 5 ner.

VIsrotoBuTENb, WMMMOPTEP U YMOJHOMOYEHHas W3roToBWTeNleM opraHusauus B PO He wHecyT
OTBETCTBEHHOCTH 3a NpobieMbl U BO3MOXHblE MOTEPW, BbI3BaHHbLIE MCMOMb30BaHNWEM ToBapa nocse
OKOHYaHMs cpoka caybbi.

CooTBETCTBME TEXHUYECKUM pernamMeHTaMm

[anHoe vznenve cootsetcteyeT Tpebosanuam TP TC 004/2011 "0 6e30nacHOCTY HW3KOBOJILTHOMO
obopygosarna” u TP TC 020/2011 “OnekTpoMarHuWTHash COBMECTMMOCTb TeXHUYECKWUX CPeacTB”.
Konuto peiicTeytowlero ceptrdukata COOTBETCTBMSA MOXHO CkayaTb C caita www.ergolux.ru wim
noTpeboBaTh B MecTe Npogaxu.

NHudopmauma o6 nsrotosutene

M3rotosutens: «Jlutapk JlantuHr sng Snektpornk Jita.», 3 ®no, Jln OxvHr Oxe 3, N2 6012 Wen Han
Poyn, WaHbuxaHb, 518034, Kutaii.

ViMnopTép / YnonHoMoueHHas warotoeutenem opraHusauus s P®: 000 «3Heptpeng», 140091,
MockoBckas 0bnactb, r. [I3epxuHckuia, yn. SHepreTukos, 4.18.

JKenaem Bam npuaTtHom rnaxkkm!



=\[e ENGLISH

The manual is an integral part of iron delivery set. Keep it and use as information source and
pass it to another user if any case.

Prior to appliance usage study this Instruction Manual carefully. It provides necessary
information for safety and correct usage as well as maintenance rules.

Appliance Description
. Spray hole
. Cover of the water tank
. Regulator of steam and cleaning
. Button for steam and burst of steam

. Temperature regulator

. Light indicator of heating

. Power Cord Sleeve 2
. Water tank

1

2

3

4

5. Button for spraying
6

7

8

9

10. Soleplate

The set contains
e  Electric steam iron

e Measuring cup
e Instruction manual
e (Guarantee certificate

Specification

e  (Capacity, W - 2000

e Voltage, V ~ 220-240

e Frequency, Hz - 50-60

e Sole plate size, sm - 21,6x11,5
e Water tank volume, ml - 295
e Wirelength, m - 1,5

Advantages

e Forall fabrics e Regulated steaming

e Teflon anti-burnt soleplate e Burstof steam

e Copper cable e Vertical steam-ironing

e Temperature regulator e Heating indicator

e 360° swivel cord e Automatic shutdown

e Dryironing function e Safety class | against electric shock
e Spray function e Tyearwarranty

e Self-cleaning function



General Safety Requirements

1. Use the device solely for the intended purpose. The manufacturer is not liable for the damages
resulting from the failure to comply with requirements of this manual.

2. People with reduced capabilities, lack of knowledge and experience, as well as children are not
allowed to use the iron without monitoring or instructing regarding the application of the device to
be conducted by a person responsible for their safety.

3. Iron packaging material may pose a hazard of suffocation for children. Keep the packaging in
an inaccessible place. It is strictly forbidden to play with the device!

4. The operating voltage of the device must match the voltage used in your home network. The
iron must only be connected to a network with a grounding that conforms to the established
standards. When using the device, application of non-standard power supply facilities is prohibited.
5. Prior to every switching-up, make sure that there is no damage to the casing, stand and power
cord of the iron. It is prohibited to plug the iron into the socket if any.

6. Do not use the device outdoors, near sources of heat and open flame, at the spot of direct
sunlight, or near water filled containers.

7.  When wetting the switched-on iron or falling it into the water, disconnect the device from the
mains immediately. The following operation of the device is possible only after checking performed
by a skilled professional.

8. Put the iron on a flat, stable and dry surface as far as possible from the edge. Keep the device
cord out of hanging from the surface on which it is placed as well as out of touching the heat
sources by cord.

9. Don't leave the iron unattended.

10. Don't leave the iron with its plate on the ironing board. Always place it vertically on its back if
not ironing.

11. Save yourself from steam burns while steaming. Don’t steam pieces been worn!

12. Connect and disconnect the appliance only with dry hands, holding the electric plug, never pull
on the cord.

13. Unplug the iron for storing, cleaning and filling the water tank. Don't fill the water tank with
descaling solutions.

14. Use the measuring cup to fill the water tank. Don't fill the water tank directly from water tap!
15. Don't touch the hot surfaces, use handle to move the appliance.

16. Prevent the cord and sole plate from damages caused by sharp metal objects and surfaces.
17. Let the iron be cooled down completely before storing. Don’t spool the cord on the iron body for
storing. Keep the appliance in a place inaccessible for children.

18. Do not repair the iron on your own. The appliance is to be serviced by the qualified personnel
only.

Attention! Warranty is invalid in case of the misuse of the appliance!

Before using your iron

1. Take the appliance out of the box, remove packaging.

2. Make sure that the operating voltage corresponds to the mains voltage used in your house.

3. Wipe the iron body and soleplate, particularly the steam holes with damp soft cloth, and then
wipe it dry

4. Fill the water tank with filtered or distilled water up to the mark.
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5. Plug the ironin.
6. To avoid clothes damage begin the first time ironing with an old towel.

Warning! On initial use there may be some smoke from the iron due to the lubricant presence.

Operation instructions

1. Place the iron into the vertical position on the ironing board, plug the appliance in.

2. According to the manufacturer's instructions on the garment label, choose the proper
temperature setting.

Do not iron

Symbol Garment Temperature
5 Synthetics, nylon . ::‘OYVLISme
/o Wool, silk vo e
(= Cotton, linen eoe LN COTTON
X

3. If you are unsure about the fabric type, test ironing a small area on the garment and choose the
temperature setting.

4. Pilot light will go off to indicate that the required temperature is reached and iron is ready for
operation.

5. Irondelicate fabrics such as silk, wool and synthetic on the inside part of the garment to prevent
shine marks.

6. Iron velvet and glitter fabrics on a soft backing (for example, Turkish towel), in one direction.

7. After use unplug the appliance, pour the water out of the tank and let the iron get cool.

8. Store the iron vertically in the dry place.

Dry ironing
1. Do not fill the water tank with water to a dry ironing.
Move the steam control knob to OFF (left position, steamless ironing].
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3. Select the desired temperature.
4. The light indicator turns off when the iron is ready for operation

Ironing with steam

1. Fill the water tank with standing or filtered water.

2. Ironing with steam is only possible when choosing the maximum heating temperature of the
soleplate. Otherwise, steam will not form, and water can flow through the soleplate.

3. Plug the steam iron in. Set the maximum temperature. Wait for the light indicator to turn off,
then the selected temperature mode has been reached.

4. Set the steam control to the middle position ON. Adjust the lever the required intensity.
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Spray

1. Use it to moisture the fabrics on stubborn wrinkle ironing. Any temperature setting is
appropriate for using this function.

2. Water tank is to be filled. Press the spray button several times to moisture the garment.

3. Be careful when using the spray function - stains may appear on the product.

«Steam burst»

1. Removes stubborn wrinkles. Use MAX temperature setting for steam burst.
2. When using this function press and release the steam burst button.

Vertical steaming

1. Removes wrinkles on delicate garments in hanging position, hanging curtains, or other hanging
fabrics. Holding the iron in the vertical position, press and release the burst of steam button.

Warning! Do not direct the steam jet at people!

Maintenance instructions

1. Self - cleaning

It is necessary to regularly clean the iron, depending on the hardness of the water and the intensity
of use.

For this:

e Pour water into the water tank and set the thermostat to the maximum position;

Warning: Never pour vinegar or other liquid detergents into the water tank!

e assoon as the iron heats up and the indicator light turns off while holding the iron over the sink,
turn the steam regulator to the extreme right position (clean);

e return the lever to its original position as soon as the water in the tank has run out;

e iron the damp cloth to clean completely the steam holes on the iron soleplate.

2. Surface care

2
e turnthe steam control knob to the OFF [left position, steamless ironing);
e unplug the iron and allow it to cool down;
e use soft damp cloth to remove any deposits on the sole plate.

Warning! Never use any abrasive, vinegar or descaling agents to clean the iron.

3. Regularly rinse the water tank and pour out the water after cleaning.
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Trouble Shooting

Problem

Possible cause

Solution

The iron is plugged in but it
is cold

Wrong connection

Check the cord, the plug and the
socket

The temperature has been
settled to OFF

Turn the temperature dial to the
required temperature

No steam comes out.

There may not be enough
water in the water tank

Fill the water tank

Steam knob is in the OFF
position

Turn the steam control knob to
the steam ironing position

The iron is not enough heated
up

Turn the temperature dial to the
MAX temperature required for
steam ironing and start ironing
only when the indicator is off.

Flakes and impurities come
out from the soleplate holes
during ironing

Hard water use caused the
skale flake developing inside
the iron.

Perform Self-cleaning once or
more times.

Water drops get to the
garment while ironing

Water tank cover is closed
improperly

Press the cover up to the click

Incorrect temperature setting.

Turn the temperature dial to the
MAX temperature required for
steam ironing and start ironing
only when the indicator is off.

Water leakage from the
soleplate of the cold iron

The iron was stored in the
horizontal position with the
filled tank.

Store the iron in the vertical
position.

No steam burst comes out

Excess use of the steam burst
function

Start ironing on the horizontal
surface and wait several
minutes before using this
function again

Soleplate’'s heat is not

enough.

Incorrect temperature setting.

Adjust the temperature to the
desired value .

* For other questions, contact the after-sales service (see guarantee certificate).

Features of sales and recycling

This product doesn’t require special conditions of transportation, storage and sales. The product
should be recycled after its useful life. Sales and recycling of products is carried in accordance with

current legislation.
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Date of manufacture and lifetime

The date of manufacture is encoded in the serial number, placed on the back side of the appliance,
where the last 4 digits are index numbers of the year and month accordingly.

Lifetime is 5 years.

The manufacturer and importer are not liable for problems and possible losses caused by using the
goods after lifetime.

Compliance with technical regulations

The appliance complies with the requirements of technical regulations of the Customs Union and the
European Union. You may download a copy of conformity certificates from the web-site
www.ergolux.ru or request it at the point of sale.

Information about the manufacturer

Manufacturer: Litarc Lighting & Electronic Ltd., 3 Floor, Li Jing Ge 3, No. 6012, Shen Nan Road,
Shenzhen, 518034, China.

We wish you a pleasant ironing!
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